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RESOLUCIÓ DE CONCESSIÓ DE SUBVENCIÓ DE COOPERACIÓ INTERNACIONAL AL 
DESENVOLUPAMENT AL FONS DE POBLACIÓ DE LES NACIONS UNIDES (UNFPA) PER 
FINANÇAR EL PROJECTE “CAMINS CAP A L'EMPODERAMENT: PROMOCIÓ DELS DRETS 
I LA RESILIÈNCIA DE LES DONES” 
 
L’Agència Catalana de Cooperació al Desenvolupament (ACCD), adscrita al Departament d’Unió 
Europea i Acció Exterior de la Generalitat de Catalunya mitjançant la Secretaria d’Afers 
Europeus, Multilaterals i de Cooperació al Desenvolupament, té per funció executar i gestionar la 
política de cooperació al desenvolupament de la Generalitat. 

L'ACCD actua en aquest acte en ús de les facultats i competències que té atribuïdes per la Llei 
31/2002, de 30 de desembre, de mesures fiscals i administratives, que la crea, pels seus 
estatuts, aprovats mitjançant Decret 236/2003, de 8 d'octubre, per la Llei 26/2001, de 31 de 
desembre, de cooperació al desenvolupament, i d’acord amb l’article 90.3.c del text refós de la 
Llei de finances públiques de Catalunya, aprovat pel Decret legislatiu 3/2002, de 24 de 
desembre, així com l’article 22.2.c) de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de 
subvencions. 

El Fons de població de les Nacions Unides (UNFPA) és l'agència de les Nacions Unides 
especialitzada en programes de salut reproductiva, drets i apoderament de les dones, i treballa 
en més de 140 països en programes i polítiques de suport a les dones i els joves, promovent el 
dret de cada persona a gaudir d'una vida sana i d’igualtat d'oportunitats. 
 
Atès que UNFPA té com a marc de referència i missió institucional la Declaració i els 
compromisos de la Plataforma d’Acció de Beijing en el seu procés de revisió de Beijing +20 així 
com l’agenda post 2015 respecte dels drets humans de les dones, la Convenció sobre 
l’Eliminació de Totes les Formes de Discriminació contra la Dona (CEDAW) i la defensa d’una 
vida lliure de violències. 
 
Vista la sol·licitud de subvenció i el projecte presentats per UNFPA a data 25 d’agost de 2026 
amb número de registre 0974/202/2026. 

Vista la memòria tècnica i econòmica, amb data 8 de setembre de 2026, relativa a la contribució 
de l’ACCD al projecte.  

Vist l'informe de no concurrència, amb data 8 de setembre de 2026, que motiva la impossibilitat 
de promoure concurrència pública atesa l'especificitat de les activitats a desenvolupar i la 
singularitat de la institució subvencionada. 

Vist el certificat d’existència de crèdit corresponent a aquesta subvenció. 

Vist l’Acord del Govern de data 22 de setembre de 2026pel qual s’autoritza l’Agència Catalana 
de Cooperació al Desenvolupament (ACCD) a atorgar una subvenció directa al Fons de Població 
de les Nacions Unides (UNFPA) per finançar el projecte “Camins cap a l'empoderament: 
promoció dels drets i la resiliència de les dones”. 
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RESOLC: 
 
Concedir una subvenció a UNFPA per al projecte denominat “Camins cap a l'empoderament: 
promoció dels drets i la resiliència de les dones” per un import de cinc-cents mil euros 
(500.000,00 €) d’acord amb les condicions que s’estableixen en els annexos d’aquesta resolució, 
de la que forma part. L’import es desglossa de la següent manera: 
 
a) 344.795,00 euros corresponen al capítol IV, partida D/4900001/2320 del pressupost de 
l’ACCD de l’exercici pressupostari 2026.  

b) 155.205,00 euros corresponen al capítol VII, partida D/7900001/2320 del pressupost de 
l’ACCD de l’exercici pressupostari 2026. 

No es poden realitzar transferències entre capítols pressupostaris. 
 
Contra aquesta resolució, que posa fi a la via administrativa, les persones interessades poden 
interposar un recurs potestatiu de reposició davant el mateix òrgan que l’ha dictada en el termini 
d’un mes a comptar de l'endemà de la seva notificació, d'acord amb el que disposen l’article 77 
de la Llei 26/2010, del 3 d’agost, de règim jurídic i de procediment de les administracions 
públiques de Catalunya i els articles 123 i 124 de la Llei 39/2015; o bé directament un recurs 
contenciós administratiu davant els jutjats contenciosos administratius, en el termini de dos 
mesos a comptar de l'endemà de la seva notificació, d'acord amb els articles 8, 14 i 46 de la Llei 
29/1998, de 13 de juliol, reguladora de la jurisdicció contenciosa administrativa, sens perjudici de 
qualsevol altre recurs que decideixin interposar. 

Signat a Barcelona 

Per delegació (Resolució EXI/1349/2017, de 24 de maig, DOGC núm. 7390, de 14.06.2017) 
 
 
 
Gerard Graells del Bas 
Director de l’ACCD 
 
Signat electrònicament 
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ANNEX 1  
 
1. Acceptació. Si Fons de població de les Nacions Unides (UNFPA) no presenta cap objecció, 
dins del termini màxim de deu (10) dies hàbils a comptar de l'endemà de la notificació d’aquesta 
resolució, la subvenció es considerarà acceptada tàcitament. En cas que presenti una objecció 
formalment, es considerarà desistida la sol·licitud de subvenció, prèvia resolució que així ho 
declari. 
 
2. Objecte i activitats: Les activitats del projecte “Camins cap a l'empoderament: promoció dels 
drets i la resiliència de les dones” (d’ara endavant, el projecte) s’han d’implementar d’acord amb 
els termes objectius, el calendari d’activitats i el pressupost presentats pel UNFPA, que s'han de 
considerar com a part integrant d’aquesta resolució. 
 
3. Termini d’execució: Les actuacions objecte de suport s’inicien l’1 de desembre de 2026 i 
finalitzen 30 de juny de 2028. 
 
El termini d’execució de les activitats finançades podrà ser ampliat sense necessitat 
d’autorització prèvia de l’Agència Catalana de Cooperació al Desenvolupament (ACCD) fins a un 
màxim de sis mesos. Aquesta ampliació ha de ser notificada i argumentada a l’ACCD abans que 
expiri el termini per presentar la justificació de la subvenció. Les ampliacions superiors als sis 
mesos requeriran autorització prèvia per part de l’ACCD i cal demanar-les abans que exhaureixi 
el termini d’execució de les activitats. 
 
4. Pagament: Es tramitarà el pagament del 100% de l’import de la subvenció a bestreta a partir 
del moment en què es consideri acceptada la subvenció. 
 
Atesa la naturalesa del beneficiari no se sol·licitaran avals ni garanties.  
 
5. Dipòsit al compte: EUR  
 
Número de compte:   62782026 
Banc:     Bank of America N.A 
Nom del compte:   UN Population Fund Euro 
SWIFT:    BOFAGB22 
Adreça:    2 King Edward Street, London, EC1A 1HQ, UK 
IBAN:     GB45 BOFA 1650 5062 7820 26 
Codi de Sucursal:   6008 

 
 
1. L’ACCD informarà UNFPA, sense retard indegut, del pagament total o parcial de la 

subvenció mitjançant correu electrònic a chiuz@unfpa.org; mendonca-filho@unfpa.org; 
matsimbe@unfpa.org; drangel@unfpa.org.   
 

2. Si la subvenció es paga en una moneda diferent del dòlar americà (USD), el seu valor 
equivalent en dòlar americà es determinarà aplicant el tipus de canvi operacional fixat per 
Nacions Unides en la data d’entrada en vigor d’aquesta resolució. Tot i això, si en el 
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moment de rebre el pagament de la subvenció el tipus de canvi operacional fixat per 
Nacions Unides fos diferent, el valor del pagament es determinarà aplicant el tipus de canvi 
de Nacions Unides en la data de recepció dels fons per UNFPA, i la subvenció disponible 
per les activitats del projecte s’ajustarà d’acord amb l’increment o reducció derivada del 
canvi de divisa.  
 

3. En el cas que es produeixin circumstàncies imprevistes relacionades amb el valor de la 
subvenció, inclosos increments en les despeses o compromisos, factors inflacionistes o 
fluctuació en els tipus de canvi, UNFPA podrà sol·licitar a l’ACCD que augmenti el 
finançament; si no és possible, les activitats del projecte es reduiran, suspendran o 
finalitzaran per UNFPA. UNFPA no serà responsable d’aconseguir l’ampliació de 
finançament. 

 
6. Obligacions: UNFPA haurà de complir les següents obligacions durant el procés 
d’implementació del projecte: 
 
1) Gestionar els fons de la subvenció aportada per l’ACCD d’acord amb el desenvolupament i 
planificació de les activitats previstes i d’acord amb les pròpies normes, procediments i 
pràctiques financeres d’UNFPA. 
 
2) Justificar la subvenció d’acord amb els termes de l’apartat 10 d’aquesta resolució i, en el cas 
què sigui requerit, durant el procés d’execució del projecte amb el resultat de les activitats 
realitzades fins al moment.  
 
3) Durant la implementació del projecte finançat en el marc d’aquesta resolució, quan calgui, 
UNFPA visibilitzarà la contribució rebuda de l’ACCD mitjançant l’ús del logotip corresponent 
d’acord amb la regulació, normes i procediments d’UNFPA. 
 
4) Es comunicarà a l’ACCD l’obtenció d’altres subvencions o ajuts per al mateix projecte, sigui 
quina sigui la seva procedència, entenent que la col·laboració entre UNFPA i l’ACCD no és 
exclusiva. 
 
5) Es mantindrà informada periòdicament l’ACCD de tots els aspectes o les qüestions referents a 
les actuacions que es duguin a terme sobre la base d’aquesta subvenció i/o que li siguin 
sol·licitats. 
 
6) UNFPA haurà de facilitar a l’ACCD, en cas que se’n produeixi, una mostra del material 
audiovisual relatiu al projecte subvencionat perquè aquest material es pugui incorporar al fons 
audiovisual de l’ACCD a fi d’incloure’l en el seu arxiu, les publicacions pròpies, la pàgina web, les 
futures campanyes de comunicació i/o per fer-ne qualsevol altre ús que estigui relacionat amb la 
difusió del material de l’ACCD. Sens perjudici d’això, s’ha de fer constar l’autoria dels treballs que 
integren l’obra. 
 
7) Si amb la subvenció s’adquireixen, construeixen, rehabiliten i milloren béns inventariables, 
UNFPA ha de destinar els béns concrets a la finalitat per a la qual s’ha concedit la subvenció 
durant un període no inferior a deu anys en cas de béns inscriptibles en un registre públic, i de 
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dos anys per a la resta de béns. En el cas de béns inscriptibles en un registre públic, haurà de 
fer-se constar en l’escriptura aquesta circumstància, així com l’import de la subvenció concedida, 
havent de ser objecte aquestes qüestions d’inscripció en el registre públic corresponent. 
 
En cas que es manifesti la impossibilitat sobrevinguda de continuar destinant els béns esmentats 
a les finalitats relacionades amb l’objecte de la subvenció, aquests s’han de transferir a entitats 
públiques o col·lectius de beneficiaris amb la condició que la seva destinació posterior sigui 
idèntica o assimilable a la finalitat que justifica la subvenció atorgada i, com a mínim, durant el 
període que preveu l’apartat anterior En qualsevol dels casos, és requisit que l’ACCD autoritzi 
prèviament i expressament la destinació dels béns després de consultar-ho als agents afectats. 
 
L’incompliment d’aquesta obligació de destinació es produirà, en tots els casos, amb l’alienació o 
el gravamen del bé, i serà causa de reintegrament de la subvenció en els termes que estableix 
l’article 31.4 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions. 
 
8) L’avaluació del projecte estarà subjecta a les previsions de la Política d’Avaluació d’UNFPA 
aprovades per la Junta Executiva d’UNFPA. 
 
7. Auditoria:  
 

1. La subvenció està subjecta exclusivament a les disposicions d’auditoria interna i externa 
previstes per la Normativa, Polítiques i Procediments Financers d’UNFPA.  

2. Qualsevol divulgació d’informes d’auditoria interna estarà sotmesa a les decisions i 
directives aplicables del Consell Executiu d’UNFPA. 

 
8. Procediments sobre al·legacions de corrupció: 

1. UNFPA reconeix que és important prendre totes les precaucions necessàries per evitar 
pràctiques corruptes, fraudulentes, col·lusives o coercitives. Amb aquesta finalitat, 
UNFPA mantindrà estàndards de conducta que regeixen l’actuació del seu personal, 
inclosa la prohibició de pràctiques corruptes, fraudulentes, col·lusives o coercitives, en 
relació amb l’adjudicació i l’administració de contractes, ajuts o altres beneficis, tal com 
s’exposa en els seus Estatuts i a la Normativa de les Nacions Unides, en els Reglaments 
i Normativa financera d’UNFPA i en els procediments de contractació d’UNFPA. En cas 
que UNFPA determini que una al·legació en relació amb la implementació del projecte, 
inclosa aquella pràctica corrupta, fraudulenta, col·lusiva o coercitiva, hauria tingut lloc i 
fos prou creïble per justificar una investigació, notificarà de forma ràpida a antifrau o 
oficines equivalents de l’ACCD, en la mesura que aquesta notificació no posi en perill la 
realització de la investigació. L’al·legació serà tractada d’acord amb el marc de 
responsabilitat i supervisió d’UNFPA i per la unitat encarregada de les investigacions a 
UNFPA. 

 
2. Als efectes d'aquesta resolució, s'aplicaran les definicions següents: 

 
a. Per "pràctica corrupta" s’entén oferir, rebre o sol·licitar, directament o indirectament, 

qualsevol cosa de valor per influir indegudament en les accions d'un funcionari públic. 
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b. Per "pràctica fraudulenta" s’entén qualsevol acte o omissió, incloent-hi una 
interpretació errònia, que enganya conscientment o imprudentment, o intenta 
enganyar, una part per obtenir un benefici financer o un altre tipus o per evitar una 
obligació. 

c. “Pràctiques col·lusives" són un acord entre dues o més parts dissenyades 
per assolir un propòsit inadequat, incloent-hi influir de manera indeguda en 
les accions d'un altre nivell. 

d. “Pràctiques coercitives" impliquen perjudicar o amenaçar de deteriorar o danyar, 
directament o indirectament, qualsevol part o la propietat de la part per influir 
indegudament en les accions d'una part. 

 
9. Al·legacions d’explotació i abús sexual i assetjament sexual: 
 

1. UNFPA i l’ACCD tenen tolerància zero i es comprometen fermament a prendre totes les 
mesures necessàries per prevenir i abordar casos d’explotació sexual i d’abús sexual i 
d’assetjament sexual que impliquin qualsevol activitat finançada per la subvenció. UNFPA 
reconeix que és important que tot el seu personal, contractistes individuals, socis 
d’implementació, venedors i qualsevol altre que participi en activitats del projecte 
realitzades en el marc de la present resolució (persones i entitats referides, d’ara 
endavant  i de manera conjunta com a “persones/entitats”, i individualment com a 
“persona/entitat ”) s’adhereixen als més alts estàndards d’integritat i conducta segons la 
definida per UNFPA. Les persones/entitats no participaran en explotació sexual, abús 
sexual i assetjament sexual, tal com es defineix a continuació. 

 
2. Definicions: 
 

a. Explotació sexual" és qualsevol abús real o intentat d'una posició de vulnerabilitat, de 
poder diferencial o de confiança, amb finalitats sexuals, incloent-hi, sense limitar-se, 
l'obtenció monetària, social o política de l'explotació sexual d'un altre. 

b. "Abús sexual" és la intrusió física real o amenaçada de naturalesa sexual, sigui per 
força o en condicions desiguals o coercitives. 

c. "Assetjament sexual" és qualsevol conducta no desitjada de naturalesa sexual, que 
raonablement es podria esperar o percebre com a ofensa o humiliació, quan aquesta 
conducta interfereixi amb la feina, condicioni la contractació laboral o creï un entorn 
laboral intimidant, hostil o ofensiu. Es pot produir assetjament sexual al lloc de treball 
o en relació amb el treball. Si bé normalment comporta un patró de conducta, 
l’assetjament sexual pot prendre la forma d’un únic incident. Per avaluar si les 
expectatives o percepcions són raonables, es tindrà en compte la perspectiva de la 
persona objecte de la conducta. 
 

3. Investigació: 

a. Les denúncies d’explotació sexual i/o abús sexual derivades de qualsevol 
activitat finançada amb la subvenció i que siguin prou creïbles per justificar 
una investigació, seran investigades per l’Oficina d’Auditoria i Serveis 
d’Investigació (OAIS) d’UNFPA d’acord amb les Normes, Regulacions, 
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Polítiques i Procediments d’UNFPA. 
 

b. Les investigacions sobre denúncies d’assetjament sexual per part del personal 
d’UNFPA, implicades en qualsevol activitat finançada amb la subvenció prou 
acreditable per justificar una investigació, seran investigades per l’OAIS d’acord 
amb les Normes, Regulacions, Polítiques i Procediments d’UNFPA. 

   
4. Informes: 

a. S’informarà puntualment l’ACCD de les denúncies d’explotació sexual i/o abús sexual 
rebudes/objecte d’una investigació per part de l’OAIS, així com de qualsevol al·legació 
prou creïble per justificar una investigació rebuda per l’OAIS dels socis executius 
d’UNFPA, mitjançant el mecanisme d’informació d’explotació i abús sexual del 
Secretari General (el “Informe”). 

b. Pel que fa a al·legacions versemblants d’assetjament sexual (relacionades amb 
activitats internes d’UNFPA), UNFPA compartirà informació sobre les mesures 
adoptades mitjançant els informes periòdics de l’OAIS al Consell Executiu. 

 
5. A més de les disposicions anteriors, en casos d’al·legacions prou creïbles per justificar 

una investigació, relacionades amb activitats finançades per l’ACCD en virtut d’aquesta 
resolució i que UNFPA determini que poden tenir un impacte significatiu en la 
col·laboració entre UNFPA i l’ACCD, l’OAIS informarà les oficines d’investigació (o 
equivalents) de l’ACCD amb informació que contingui el nivell de detall que es troba a 
l’informe (per a Explotacions Sexuals i/o Abús Sexuals) o l’informe OAIS a la Comissió 
Executiva (per Assetjament Sexual. 

6. Qualsevol informació proporcionada per UNFPA d’acord amb aquesta disposició, serà 
compartida d’acord amb les seves respectives regulacions, normes, polítiques i 
procediments i sense perjudici de la seguretat, la privadesa i els drets deguts dels 
processos de les persones interessades així com de manera coherent amb els seus 
privilegis i immunitats. L’ACCD utilitzarà la mateixa cura pel que fa a l’ús i 
emmagatzematge de la informació que faria servir per a les seves pròpies dades similars, 
i es prestarà especial atenció a la necessitat de garantir, entre d’altres, la probabilitat 
d’alguna investigació, la protecció d’informació sensible, la seguretat de persones o béns, 
i el respecte dels drets deguts al procés de tots els implicats. L’ACCD no divulgarà cap 
informació a tercers tret que estigui obligada a fer-ho en virtut de la legislació aplicable, 
sempre que, sense renúncia als privilegis i immunitats de les Nacions Unides, inclosa 
UNFPA, l’ACCD doni a UNFPA un preavís de la divulgació de l’esmentada informació per 
tal de permetre a UNFPA tenir una oportunitat raonable de prendre mesures de 
protecció o d’altres accions que siguin oportunes abans que es faci aquesta divulgació. 
L’ACCD proporcionarà a UNFPA una notificació per escrit abans de revelar qualsevol 
informació a  tercers. 

 
 
 
 

 

 



   
  A

G
E

N
C

IA
 C

A
T

A
LA

N
A

 C
O

O
P

E
R

A
C

IO
 D

E
S

E
N

V
O

LU
P

A
M

E
N

T

Doc.original signat per:
Gerard Graells del Bas
07/10/2026

Document electrònic garantit amb signatura electrònica. Podeu verificar la seva integritat al
web csv.gencat.cat fins al 07/10/2029

Original electrònic / Còpia electrònica autèntica

CODI SEGUR DE VERIFICACIÓ

*0OLV16057J7MR08ZE4B3PHFQOL3KYMNT*
0OLV16057J7MR08ZE4B3PHFQOL3KYMNT

Data creació còpia:
07/10/2026 11:36:22

Pàgina 8 de 11

                                                                                                                                                           
R/N: 21457/EF00503/AE00091/D2026 

Tais: ACC435/26/000001 
 
 

 

8/11 
 

 

N
-B

01
4-

V0
1-

22
  

10. Justificació de la subvenció:  
 

1. Els informes tècnics i econòmics vers a l’ACCD justificatius de la intervenció, seran de 
responsabilitat d’UNFPA, essent aquesta la responsable de fer el seguiment amb altres 
sòcies d’implementació.  

2. UNFPA lliurarà a l'ACCD la documentació següent de justificació: 
 

a. Un informe de progrés, abans del 29 de febrer de 2028, amb els progressos 
aconseguits durant els primers 12 mesos d'implementació. 

b. Un informe de progrés final dins dels sis mesos següents a la data de finalització de 
les operacions del projecte o, en cas de  finalització d'aquesta resolució, en data 
posterior a l’esmentada finalització. 

c. Una declaració financera final certificada per un funcionari autoritzat d'UNFPA (Àrea 
de Finances, Divisió de Serveis de Gestió) que es presentarà no més tard del 30 de 
juny de l’any següent a la conclusió de les operacions.  

 
3. L'informe de l'apartat 2.a d'aquesta secció inclourà informació financera i narrativa 

provisional. Seguint els requisits d’informació estipulats als apartats 2.a - 2.c d’aquesta 
secció, UNFPA accepta que l’ACCD estigui informada de les qüestions clau, els avenços 
i els problemes relacionats amb el projecte, segons convingui. 

 

4. Tots els informes esmentats en aquesta secció es faran en dòlars americans (USD), 
indicant el tipus de canvi utilitzat. 
 

5. El termini de justificació de la subvenció pot ser ampliat per l’ACCD d’ofici o a sol·licitud 
d’UNFPA. L’ACCD ha de dictar i notificar la resolució en què concedeix o denega 
l’ampliació dels terminis. Mai no pot ser objecte d’ampliació el termini de justificació si  ja 
ha vençut. 

6. Els fons seran rebuts, administrats i controlats d’acord amb la normativa, regles, 
polítiques i procediments d’UNFPA, sense perjudici de tot el seguiment, la comprovació i 
el control financer que puguin realitzar els òrgans de control competents de l’ACCD que 
tinguin atorgada aquesta competència, entenent que el seguiment, la comprovació i el 
control financer tal com s'utilitzen en aquest document no suposaran cap auditoria. 

 
11. Comissió de seguiment: Es podrà constituir una Comissió Tècnica de Seguiment que 
s’encarregarà de vetllar pel seguiment de les activitats, per la consecució dels objectius i 
resultats previstos en el projecte, així com per vetllar per la resolució òptima de les incidències que 
es puguin produir durant el seu desenvolupament. Aquesta Comissió serà paritària i estarà 
formada com a mínim per una persona representant de l’ACCD i de UNFPA. Podran participar 
igualment representants d’altres institucions involucrades al projecte, quan així s’acordi. Es 
reunirà, com a mínim, una vegada durant la implementació del projecte, sigui presencialment o 
virtual. S’elaborarà l’acta corresponent amb un resum dels acords presos. 
 
12. Import no invertit: En el supòsit que s’hagin complert plenament els objectius per als quals 
es va concedir la subvenció i, per una utilització eficient dels recursos hi hagi romanents  no 
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invertits, incloent-hi els possibles rendiments financers no aplicats a l’activitat  subvencionada, 
UNFPA pot sol·licitar a l’ACCD que s'utilitzin en la mateixa activitat o una altra  de naturalesa 
anàloga. L’ACCD haurà d’autoritzar l’aplicació del romanent o reclamar la devolució dels 
romanents descrits. 
 
13. Modificacions: Les modificacions substancials de les condicions de la subvenció requeriran 
la sol·licitud prèvia d’UNFPA i l’autorització expressa de l’ACCD. Quan la modificació afecti el 
contingut d’aquesta resolució, s’haurà de formalitzar mitjançant la corresponent resolució de 
modificació dictada per l’òrgan competent. 
 
Es consideren modificacions substancials les que afectin la definició dels objectius o les 
actuacions, les que afectin els resultats i/o els indicadors de les actuacions, el canvi dels 
col·lectius protagonistes, el canvi de la localització del projecte i la modificació del cronograma 
d’activitats que comporti una ampliació del termini d’execució superior a sis mesos.  
 

La sol·licitud de modificació substancial s’haurà de documentar suficientment i caldrà argumentar 
les conseqüències tècniques i pressupostàries que la modificació pugui suposar. Hauran de ser 
comunicades a l’ACCD en el moment en què es produeixen i cal que l’ACCD les autoritzi 
expressament i prèvia a la seva execució. L’ACCD acceptarà o denegarà la modificació 
sol·licitada en el termini màxim de quaranta-cinc dies naturals comptats a partir de la data de 
presentació de la sol·licitud. 
 
La resta de modificacions, incloses les relatives a les modificacions entre les partides 
pressupostàries, tenen la consideració de no substancials, no necessiten autorització prèvia  i 
expressa de l’ACCD i s’haurà d’informar en el moment de justificar la subvenció. 
 
14. Altres modalitats de col·laboració: En el marc d’aquesta resolució es promourà 
la següent modalitat de col·laboració: 
Cooperació tècnica: a partir de l’expertesa, es promourà l’intercanvi de coneixement i la 
cooperació tècnica mitjançant la prestació de serveis d’assistència tècnica entre les institucions 
participants i, si escau, es comptarà amb el suport dels departaments i/o organismes de la 
Generalitat competents en la matèria objecte de col·laboració. 
 
15. Devolució dels fons de la subvenció: En el cas que UNFPA determini que alguna part de 
la subvenció s’ha perdut a causa de pràctiques corruptes, fraudulentes, col·lusives o coercitives, 
aquesta pèrdua serà tractada d’acord amb la normativa, normes, polítiques i procediments 
aplicables d’UNFPA. A més, pel que fa a la quantitat que hagi pogut recuperar UNFPA, es 
retornarà al projecte i, si el projecte ha finalitzat, l’UNFPA i l’ACCD es consultaran i l’ACCD 
determinarà si l’import es torna a invertir o si es retorna al compte bancari que determini l’ACCD. 
En cas que l'import no s'hagi recuperat, UNFPA farà tot el possible per recuperar aquests fons. 
 
16. Finalització: 
1. UNFPA podrà, en qualsevol moment, revocar la seva acceptació de la subvenció de l’ACCD, 

i per qualsevol motiu, notificant-ho per escrit a l’ACCD. 
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2. En cas que l’ACCD, després de consultar-ho amb UNFPA, consideri que UNFPA ha 
incomplert alguna de les seves obligacions en virtut d’aquesta resolució, li ho ha de notificar 
formalment, especificant la naturalesa de la consulta, i convidar-la a presentar observacions 
en el termini de trenta (30) dies des de la recepció de la notificació. Si se suspèn algun 
pagament, UNFPA es reserva  el dret de suspendre les activitats d’acord amb la seva 
normativa, regles, polítiques i procediments. Si UNFPA no pot solucionar aquest error en el 
termini de trenta (30) dies naturals, l’ACCD pot revocar l’ajut que proporciona d’acord la 
present resolució amb una notificació amb trenta (30) dies naturals d’antelació. 

 
3. Malgrat el venciment o finalització d’aquesta resolució, UNFPA podrà aplicar qualsevol part 

no utilitzada de la subvenció per permetre la conclusió ordenada de les activitats del projecte, 
inclosa la realització d’informes finals, la retirada de personal, fons i béns, la liquidació de 
comptes entre les dues institucions i la liquidació de passius contractuals respecte de 
qualsevol soci, contractistes, subcontractistes, consultors o proveïdors, d’acord amb l’apartat 
12 d’aquesta resolució. 
 

17. Solució de controvèrsies: L’ACCD i l’UNFPA faran tot el possible per resoldre qualsevol 
controvèrsia o diferència que sorgeixi o estigui relacionada amb aquesta resolució mitjançant    
negociacions i consultes amistoses. En cas de no poder-se resoldre de forma amistosa en un  
termini de trenta (30) dies des de la recepció per una de les dues institucions de la sol·licitud de 
resolució         amistosa es posarà en coneixement dels Directors Executius de les dues institucions. 
 
18. Règim jurídic: Aquesta subvenció se sotmet, pel que fa a l’ACCD, a la secció sisena del 
capítol IX del Text refós de la Llei de finances públiques de Catalunya, aprovat pel Decret 
legislatiu 3/2002, de 24 de desembre, i la Llei 26/2001, de 31 de desembre, de cooperació al 
desenvolupament. No obstant això, resultaran d’aplicació supletòriament les disposicions del 
capítol IX en tot allò no previst i que no s’oposi o contradigui les disposicions contingudes en 
aquella secció i també els preceptes bàsics de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de 
subvencions i la seva normativa de desplegament. 
 
Cap de les disposicions de la present resolució es considerarà una renúncia, expressa o 
implícita, de cap dels privilegis i immunitats de les Nacions Unides, inclosa UNFPA d’acord amb 
el dret internacional. 
 
 
 
 
 
 
  

 



   
  A

G
E

N
C

IA
 C

A
T

A
LA

N
A

 C
O

O
P

E
R

A
C

IO
 D

E
S

E
N

V
O

LU
P

A
M

E
N

T

Doc.original signat per:
Gerard Graells del Bas
07/10/2026

Document electrònic garantit amb signatura electrònica. Podeu verificar la seva integritat al
web csv.gencat.cat fins al 07/10/2029

Original electrònic / Còpia electrònica autèntica

CODI SEGUR DE VERIFICACIÓ

*0OLV16057J7MR08ZE4B3PHFQOL3KYMNT*
0OLV16057J7MR08ZE4B3PHFQOL3KYMNT

Data creació còpia:
07/10/2026 11:36:22

Pàgina 11 de 11

                                                                                                                                                           
R/N: 21457/EF00503/AE00091/D2026 

Tais: ACC435/26/000001 
 
 

 

11/11 
 

 

N
-B

01
4-

V0
1-

22
  

ANNEX 2 
 
Clàusula estàndard sobre el càrrec en concepte de serveis de coordinació que s'haurà 
d'incloure als acords entre els donants i les entitats de les Nacions Unides 
 
D'acord amb el paràgraf 10 a) de la resolució 72/279 de l'Assemblea General de les Nacions 
Unides, de 31 de maig de 2018, L'Agència Catalana de Cooperació al Desenvolupament (ACCD) 
està d'acord que es pagui una suma corresponent al 1% de la contribució al Fons de Població de 
Nacions Unides (UNFPA) per finançar el sistema de coordinadores residents de les Nacions 
Unides. Aquesta suma, en el successiu denominat “càrrec en concepte de serveis de 
coordinació”, serà mantinguda en fideïcomís per UNFPA fins que sigui transferit a la Secretaria 
de les Nacions Unides per al seu dipòsit al fons fiduciari de les Nacions Unides per a fins 
especials en pro de la revitalització del sistema de coordinadores residents, que s'ha establert 
per finançar el sistema de coordinadores residents de les Nacions Unides i és gestionat per la 
Secretaria de Nacions Unides. 
 
L'ACCD reconeix que, UNFPA hagi transferit el càrrec en concepte de serveis de coordinació a 
la Secretaria de Nacions Unides, UNFPA no és responsable de l'ús que es faci del càrrec en 
concepte de serveis de coordinació i no assumeix cap responsabilitat sobre això. La 
responsabilitat fiduciària recau a la Secretaria de Nacions Unides en qualitat d'administradora del 
sistema de coordinadores residents. 
 
El càrrec en concepte de serveis de coordinació no forma part de la recuperació de despeses 
d'UNFPA i se suma a les despeses que efectua UNFPA per executar l'activitat o activitats 
abastades per la contribució. Per tant, no hi ha cap obligació normal per a UNFPA de reemborsar 
el càrrec, en part o en la seva totalitat, fins i tot en els casos en què UNFPA no dugui a terme 
plenament les activitats abastades per la contribució. En la mesura que el donant ho consideri 
necessari – i especialment en els casos en què el volum dels recursos mobilitzats o el risc per a 
la reputació justifiquin el reemborsament dels costos de transacció -, el donant pot presentar una 
sol·licitud de reemborsament a la Secretaria de les Nacions Unides, directament o mitjançant 
UNFPA. La responsabilitat de reemborsar el càrrec recau a la Secretaria de les Nacions Unides, i 
no a l'entitat interessada de les Nacions Unides. 
 
El càrrec en concepte de serveis de coordinació per a aquest acord ascendeix a 4.950,00€ 
(quatre mil nou-cents cinquanta euros). Aquesta suma es transferirà a UNFPA, al compte bancari 
que figura a aquest contracte, en un termini de 45 dies a partir de la signatura del present acord. 
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